


If you use an adapter (not included) for charging, make sure the parameters is 5V, 1A max.

After a full charge, the red light is off. Unplug the USB charging cable. 

Connect one end of USB cable to the charging socket of the screwdriver, located at the back of its 
handle, and the other end to the computer. The red light is on while it is charging. 
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Schließen Sie ein Ende des USB-Kabels an die Ladebuchse des Schraubers auf der Rückseite 
des Griffs und das andere Ende an den Computer an. Das rote Licht leuchtet während des 
Ladevorgangs. 
Nach einer vollständigen Aufladung erlischt das rote Licht. Ziehen Sie das USB-Ladekabel ab. 

Wenn Sie zum Aufladen einen Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten) verwenden, stellen Sie 
sicher, dass dessen Parameter 5 V, max. 1 A betragen.
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Après une charge complète, le voyant rouge s'éteint. Débranchez le câble de charge USB. 

Si vous utilisez un adaptateur (non inclus) pour la charge, assurez-vous que les paramètres sont de 
5V, 1A max.

Temps de charge : 3 - 5 heures

Connectez une extrémité du câble USB à la prise de charge du tournevis, située à l'arrière de 
sa poignée, et l'autre extrémité à l'ordinateur. Le voyant rouge est allumé pendant la charge. 
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Sluit het ene uiteinde van de USB-kabel aan op de oplaadaansluiting van de schroevendraaier, 
die zich aan de achterkant van het handvat bevindt, en het andere uiteinde op de computer. Het 
rode lampje brandt tijdens het opladen. 
Na een volledige lading is het rode lampje uit. Haal de USB-oplaadkabel uit het stopcontact. 

Als je een adapter (niet meegeleverd) gebruikt om op te laden, zorg er dan voor dat de 
parameters 5V, 1A max zijn.
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